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POR FAVOR, LEIA ESTE MANUAL ANTES DE UTILIZAR O APARELHO

Este manual explica todos os recursos, a operação e orientações para a 
solução de problemas de que você precisará para instalar e operar seu 
novo telefone Vtech. Por favor reserve algum tempo para lê-lo atentamen-
te, para garantir uma instalação adequada e o usufruto de todos os benefí-
cios deste produto Vtech.

Em caso de qualquer dúvida, ligue para:
   4003 6410 (chamada local) acesse

www.vtechbrasil.com.br

Todas as especifi cações podem sofrer alterações sem aviso prévio.

Informações Gerais
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Instruções Importantes de
Segurança
Ao utilizar seu Vtech VT10, algumas precauções básicas de segurança 
devem ser sempre:

Leia e compreenda bem todas as instruções.
Siga todos os avisos e instruções deste manual.
Desconecte a base da parede antes de limpá-la. Não use produtos de 
limpeza líquidos ou em aerossol. Use um pano úmido para a limpeza.
Não use este telefone próximo à água (por exemplo, próximo a uma 
banheira, pia de cozinha ou piscina).
Não o instale sobre uma superfície instável, como uma mesa, prateleira 
ou estante que não estejam fi rmes, ou próximo às extremidades dessas 
superfícies. Caso contrário, a base e o monofone podem cair e sofrer 
avarias.
As aberturas nas partes traseira e inferior da base e do monofone servem 
para ventilação. Para proteger o monofone contra o superaquecimento, 
essas aberturas não devem ser bloqueadas colocando o aparelho sobre 
superfícies moles, e que podem tampá-las como camas, sofás ou tape-
tes. O telefone não deve jamais ser colocado próximo a aquecedores, 
nem em nenhum local onde não haja ventilação adequada.
Não deixe nenhum objeto fi car sobre o fi o elétrico. Não instale em ne-
nhum lugar onde pessoas possam pisar no fi o elétrico.
Nunca introduza objetos de espécie alguma dentro da base por meio 
dos orifícios e aberturas desta. Esses objetos podem atingir áreas de 
alta voltagem e provocar curto-circuitos, incêndios ou choques elétricos. 
Jamais deixe nenhum líquido ser derramado sobre o aparelho.
Para reduzir o risco de choques elétricos, não tente desmontar o apare-
lho; leve-o sempre a uma ofi cina autorizada. Abrir a base ou o monofone 
e deles retirar partes especifi cadas neste manual pode expor você a vol-
tagens perigosas e outros riscos. Se o aparelho for remontado incorreta-
mente, podem ocorrer choques elétricos quando o produto for ligado.

1.
2.
3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.
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Não sobrecarregue tomadas elétricas e fi os de extensão, pois isto pode 
resultar em incêndios e choques elétricos.
Desconecte o produto das redes elétrica e telefônica e leve-o a uma 
ofi cina autorizada se ocorrer alguma das seguintes condições:

10.

11.

12.

13.

14.

A.
B.
C.
D.

E.
F.

Se o fi o de alimentação elétrica estiver danifi cado ou gasto.
Se algum tipo de líquido houver sido derramado sobre o produto.
Se o produto tiver sido exposto à chuva ou à água.
Se o produto não funcionar normalmente, com as instruções de ope-
ração sendo devidamente seguidas. Ajuste somente os itens des-
critos neste manual, pois ajustes impróprios de outros itens podem 
resultar em danos, e muitas vezes exigem um extenso trabalho por 
parte de um técnico autorizado para restaurar o produto às suas con-
dições normais de operação.
Se ocorrer queda e a base ou o monofone tiverem sido danifi cados.
Se o aparelho mostrar alguma mudança signifi cativa em seu funcio-
namento ou desempenho.

Evite usar durante uma tempestade com relâmpagos. Há um risco, em-
bora pequeno, de danifi car seu aparelho.
Não use o telefone para notifi car um vazamento de gás nas proximida-
des do próprio vazamento.
Somente coloque o monofone próximo ao seu ouvido quando estiver 
numa conversação normal.

 

A
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Instalação do telefone
   Conteúdo da embalagem

A embalagem contém os seguintes itens:
• 1 Base
• 1 cabo telefônico
• 1 Fonte de Alimentação
• 1 Monofone
• 2 Baterias recarregáveis
• 1 Manual do usuário

   Local para Instalação

Para obter o maior alcance possível, recomenda-se posicionar o telefone 
em um local central da área onde você irá utilizar o telefone. Evite colocá-lo 
atrás de portas de aço, pois isto limitará seu alcance. 
O alcance máximo entre a base e o monofone dependendo das condições
do ambiente, bem como de fatores espaciais e estruturais, sendo confor-
me estes fatores, o alcance pode ser menor. O alcance interior em geral 
é menor que no exterior. Dependendo também das condições estruturais 
do local, podem existir pontos onde o sinal pode ser propagado, mesmo 
dentro do raio de transmissão. Neste caso, a qualidade da transmissão 
pode se reduzir pela incidência crescente de pequenas interrupções na 
transmissão. A qualidade normal será retomada se você se afastar um 
pouco desse ponto de “sombra” do sinal. Quando o alcance é excedido, 
a chamada será interrompida se você não retornar ao raio de transmissão 
em até dez segundos.
Para evitar interferência de sinais de outros equipamentos eletrônicos, 
recomenda-se que a base/carregador e o monofone estejam situados à 
maior distância possível (mínimo de 1 metro) desses equipamentos.
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Não exponha a base à incidência solar direta.

Proteja a base contra umidade. Não posicione o telefone em ambientes 
sujeitos a condensação, vapor corrosivo ou pó em excesso. A condensação 
pode ocorre em sótãos, garagens, estufas ou barracões.

A temperatura ambiente deve situar-se entre 5°C e 40º C.

Posicione a base em um local limpo, seco e bem ventilado. 
Escolha um lugar que seja estável, nivelado e não sujeito a 
vibração.

Para evitar interferência mútua, não posicione a base muito próxima a equi-
pamentos eletrônicos tais como sistemas de som ou fornos de microondas.
Evite também colocar o telefone perto de portas de metal, paredes grossas, 
armários e de fontes de calor como aquecedores e fornos.

A base do aparelho não possui interruptor. Por isso, a tomada
à qual se conecta deve ser de fácil acesso
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   Conexão do telefone

Utilize apenas a fonte de alimentação original Vtech fornecida para a 
base.

1.Cabo telefônico
O coloque uma das pontas do cabo telefônico no conector da base marca-
do com o símbolo de um telefone e passe o cabo na canaleta correspon-
dente.
Conecte a outra ponta no conector da tomada telefônica da parede somen-
te após concluído o período de carga da bateria.

2. Fonte de alimentação
Conecte o cabo de energia no plugue marcado com o símbolo de uma 
tomada na parte inferior da base/carregador e passe o cabo na canaleta 
correspondente.

Nota: O telefone não funcionará durante a falta de energia
elétrica.

1. Cabo telefônico

2. Fonte de
alimentação
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Operação do monofone

O monofone só estará pronto para uso (para fazer ou receber chamadas) 
depois da bateria ter sido carregada pela primeira vez por pelo menos 16 
horas.

Inserção das baterias recarregáveis:
A parte inferior do monofone contém um compartimento para alojar duas 
baterias tipo AAA recarregáveis.

Remoção da tampa do compartimento das baterias:
Deslize a tampa do compartimento de baterias para baixo (cerca de 3 mm) 
e levante-a.

Instalação das duas baterias (observe a polaridade):
Insira as baterias no compartimento. Certifi que-se de que as polaridades 
estão corretas. Insira as baterias de modo que a extremidade plana (lado 
negativo) se conecte no contato em forma de mola. O monofone não fun-
cionará se as baterias forem conectadas incorretamente, o que pode in-
clusive causa danos ao aparelho. Recoloque a tampa do compartimento 
posicionando-a a uns 3 mm da borda e deslize-a para cima, até que se 
encaixe.

A
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Carga das baterias
As baterias fornecidas com o telefone não vêm com carga. Para iniciar a 
carga, coloque o monofone na base. O símbolo de bateria no monofone 
começa a piscar indicando o procedimento de carga. A carga completa leva 
cerca de 16 horas.

Nota: Não ponha o monofone na base se as baterias ainda não foram 
instaladas.
Não utilize outra base diferente; isto pode provocar dano às baterias.

Os símbolos seguintes indicam o estado de carregamento no display do
monofone:

 “Descarregada”
  “Meia Carga”
 “Carga Completa”

Uma vez inseridas as baterias novas, a tela (meia-carga, completa) no mo-
nofone só indicará o estado real das baterias após um ciclo completo de 
carga. Após a carga completa conecte o plugue na tomada telefônica.
Seu telefone agora está pronto para uso.

Importante!  
Observe com atenção: A indicação correta do estado das ba-
terias só acontecerá depois de um ciclo completo de carga das 
baterias colocadas pela primeira vez. Utilize apenas baterias re-

carregáveis de NiMH. Nunca utilize baterias ou pilhas descartáveis.

Nota: Você pode recolocar o monofone na base após cada chamada. A 
carga é controlada eletronicamente para assegurar uma carga 
otimizada das baterias em qualquer estado de carga. Evite reti-
rar as baterias do monofone sem necessidade, já que isto afeta 
a efi ciência do ciclo de carga.
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Você pode utilizar o telefone por até 10 horas em espera com as baterias 
totalmente carregadas. 
Se o status de carga chegar ao limite inferior, o símbolo da bateria começa-
rá a piscar e será ouvido um tom de alerta. Isto indica que restam ainda 10 
minutos de conversação.

 

A
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   Tela, teclas, símbolos

A tela fornece informações sobre o estado
corrente do telefone.
O “indicador de espera” mostrado abaixo,
indica que o monofone está pronto para uso.

Os símbolos na linha superior do display têm o seguinte signifi cado:

Este símbolo está sempre aceso enquanto existir uma cone-
xão com a base.
O símbolo passa a piscar quando o monofone está perto do 
limite de alcance da base.

A tecla de conversação foi pressionada.

Ícone Descrição

A campainha foi desligada.

O bloqueio de teclas foi ativado.

Indica a existência de chamadas identifi  cadas novas não 
atendidas*.

Indica o estado de carga das baterias. Dois segmentos indi-
cam baterias com carga completa ou quase completa. Se ne-
nhum segmento está aceso ou a moldura vazia está piscando, 
recoloque o monofone na base para recarregar as baterias.

Nota: Ao fi nal de uma chamada, a tela mostra a duração da conversação.

* Quando o serviço de identifi cação de chamadas tiver sido contratado.

A tecla foi pressionada durante uma chamada: o microfone 
está desligado.



14

In
st

al
aç

ão
 d

o 
te

le
fo

ne

Teclas do monofone

Abre a lista de chamadas*; pressione a tecla várias vezes 
para percorrer a lista.

Número(s) chamado(s) anteriormente; pressione para per-
correr a lista de rediscagem.

Abre a memória de discagem rápida; pressione a tecla várias 
vezes para percorrer a lista.

Tecla para atender chamada espera, para realizar transferên-
cia, consulta ou conferência * (fl ash).

Tecla de programação para iniciar e terminar a progra-
mação.

Tecla para iniciar conversação (talk).

Realiza diferentes funções dependendo do contexto.
• Apaga o último caractere ou número de uma entrada na tela.

• Pressione esta tecla para voltar ao modo de espera.
Se você está editando uma entrada na memória de discagem 
rápida, na lista de chamadas ou na de rediscagem, aperte 
esta tecla para apagar esta entrada.

• Pressione esta tecla para desligar o microfone durante uma 
chamada.

Teclas numéricas para discagem dos números telefônicos.
Tecla “0”: quando digitando um número, mantenha esta tecla 
pressionada para gerar uma pausa entre dois dígitos.
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Mantendo esta tecla pressionada o número do correio de voz 
é discado diretamente.

Liga/desliga chamada direta.

Ajusta o volume do monofone.

Seleciona melodia da campainha.

Ajusta o volume da campainha.

Tecla para gerar o símbolo “#”.
No modo de espera, mantenha esta tecla pressionada para 
ativar/ desativar o bloqueio das teclas.

Tecla para gerar o símbolo “asterisco”.
No modo de espera, mantenha esta tecla pressionada para 
ativar/ desativar a campainha.

* Estes serviços devem ser contratados junto a sua operadora local.

No modo programação:



16

In
st

al
aç

ão
 d

o 
te

le
fo

ne

Monofone:

* Quando o serviço de identifi cação de chamadas tiver sido contratado.

Alto-falante

Tela

Tecla apaga/ cancela 

Tecla de linha

Tecla de
discagem rápida

Lista de chamadas*

Tecla (fl ash)                                                                       

Tecla de rediscagem

Tecla de
programação

Teclas numéricas  

Microfone
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Teclas da base

Berço de carga do monofone

Tecla de localização do monofone
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   Liga/desliga bloqueio das teclas

Durante o recebimento de chamadas o bloqueio do teclado fi ca desativado.

Ativa bloqueio do teclado
Mantenha a tecla  pressionada por 2 segundos.

A tela mostra o símbolo da chave .

Desbloqueio do teclado
Mantenha a tecla  pressionada por 2 segundos.

Nota: Não é possível fazer chamadas enquanto o bloqueio do teclado está 
ativo. A tela mostra o símbolo  para indicar que o bloqueio foi ativado.

   Localização do monofone

Pressione a tecla PAGE na base para localizar o monofone.

Cancelar a busca
Pressione a tecla PAGE novamente ou pressione a tecla Talk no monofone 
para cancelar a busca.

A
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Operação do Telefone

Pressione a tecla Talk.

Pressione a tecla Talk ou retire o monofone se este estiver na 
base quando receber a chamada.

Digite o número do telefone desejado.
Esse número será chamado.

Inicie a conversação.

Nota: Você pode ajustar o volume e melodia da campainha.

Pressione a tecla Talk ou reponha o monofone na base para 
desligar automaticamente.

Nota: Você pode também efetuar chamadas externas fazendo a pré-disca-
gem: entre com o número do telefone, utilize a tecla  para qualquer 
correção e pressione a tecla Talk. O número será discado.

Atender uma chamada
O recebimento de chamadas é alertado tanto pela campainha quanto atra-
vés de indicação visual na tela do monofone.

O número da pessoa que está chamando é exibido se você possui o 
serviço de identifi cação de chamadas.

O número não será exibido se quem está chamando solicitou a su-
pressão de identifi cação ou se não for tecnicamente possível.

Chamadas externas

Atender uma chamada

Para terminar esta chamada externa:

• 

•
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Os últimos dez números chamados podem ser consultados através da te-
cla Redial.

Algumas operadoras telefônicas oferecem o serviço de correio de voz, que 
atua como uma secretária eletrônica. Você pode facilmente acessar seu co-
rreio de voz programando o número de acesso a esse serviço na tecla “1”.

Abre a lista de rediscagem. 
O último número discado é exibido.
Pressione a tecla Redial novamente para percorrer a lista.

Pressione esta tecla para sair da lista de rediscagem.
Pressione a tecla  por 2 segundos para apagar a cha-
mada exibida da lista.

Pressione a tecla Talk para discar o número de telefone exi-
bido.

Rediscagem

Acesso rápido ao correio de voz

Pressione a tecla de programação.

Pressione 8.

Entre seu PIN (Número de Identifi  cação Pessoal) de quatro 
dígitos (o código PIN pré-defi nido de fábrica é “0000”).

Pressione a tecla de programação.

Digite o número de acesso da caixa postal.

Pressione a tecla de programação.

Programar o número de acesso

A

A
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Mantenha a tecla 1 pressionada por 2 segundos. A chamada 
com seu correio de voz na operadora é estabelecida de for-
ma automática.

Se você possui o serviço de identifi cação de chamadas contratado com sua 
operadora, os números telefônicos (de até 18 dígitos) das chamadas não 
atendidas fi cam armazenados na lista de chamadas. Essa lista pode conter 
até 10 entradas. Se a lista está cheia, a entrada mais antiga é substituída 
por uma mais nova.
A tela exibe o símbolo  alertando que existem novas chamadas que 
não foram atendidas.

Ouvir as mensagens do correio de voz

Lista de chamadas identifi cadas

Nossos aparelhos de telefone sem fi o atendem rigorosamente as especi-
fi cações da ANATEL para função Identifi cador de Chamadas (Resolução 
ANATEL #392). No entanto, o desempenho dessa funcionalidade está dire-
tamente associado a algumas condições externas que podem limitar ou até 
mesmo impedir o funcionamento apropriado do serviço em seu aparelho:
 

Problemas na identifi cação de chamadas

1.

2.

3.

O Identifi cador de Chamadas é um serviço por assinatura oferecido pela 
operadora telefônica local. É necessário assiná-lo para que seu apare-
lho desempenhe a função,
A linha telefônica pode apresentar ruídos, oxidações ou mau contato 
afetando diretamente o funcionamento do telefone com Identifi cador de 
Chamadas,
Se possuir Internet em Banda Larga (ADSL) verifi que se o micro fi ltro 
ADSL esteja instalado na mesma tomada do aparelho telefone sem fi o.
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Se você não quiser que seu interlocutor escute o que você está falando 
com outra pessoa no local onde se encontra, você pode silenciar tempora-
riamente o monofone.

Pressione a tecla . A tela exibe .
A chamada é colocada em <<Mute>> e seu interlocutor não mais o escuta, 
embora você continue escutando-o.
Pressione a tecla  novamente. Seu interlocutor passa a escutá-lo 
de novo.

Você está em conversação.

Silenciar o monofone (mute)

Pressione a tecla de programação.

Pressione 4. O nível de volume corrente é exibido (por exem-
plo: “2/3” é o volume médio 2 de 3).

Utilize as teclas numéricas de 1 a 3 para ajustar o volume 
desejado.

Pressione a tecla de programação para salvar esse ajuste.

O volume do monofone pode ser ajustado e salvo em qualquer de três 
níveis.

Pressione as seguintes teclas em ordem consecutiva:    

Ajuste do volume do monofone

Apagar toda a lista de chamadas
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Programação do Telefone

O volume da campainha pode ser ajustado e salvo em qualquer de três 
níveis.

Você pode escolher entre seis opções de melodias distintas.

Você pode ativar e desativar o tom de toque pressionando a tecla  por 
aproximadamente 2 segundos. Se o tom está desligado, a tela mostra o 
símbolo .

Seleção da melodia da campainha

Pressione a tecla de programação.

Pressione a tecla de programação.

Pressione 5. A tela exibe a opção corrente (por exemplo: 
“2/6” é a segunda de 6 opções possíveis).
Utilize as teclas numéricas de 1 a 6 para selecionar a melo-
dia de sua preferência.

Pressione a tecla de programação para salvar a sua escolha.

Pressione 6. A tela exibe o volume corrente (por exemplo: 
“2/3” é o volume médio 2 de 3).

Utilize as teclas numéricas de 1 a 3 para ajustar o volume 
desejado.

Pressione a tecla de programação para salvar esse ajuste.

Ajuste do volume da campainha
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Seu VT 10 armazenar até 10 números de discagem rápida, cada um com 
até 18 dígitos.

Discagem rápida

Pressione a tecla de discagem rápida.
A primeira entrada é exibida. Percorra a lista pressionando a 
tecla de discagem rápida tantas vezes quanto necessário ou 
utilize as teclas numéricas 1 a 9 para selecionar uma deter-
minada entrada.

Pressione a tecla de programação.

Digite o número do telefone.

Pressione a tecla de programação para salvar o número.

Pressione a tecla de discagem rápida.
A primeira entrada é exibida (0). Percorra a lista pressionan-
do a tecla de discagem rápida tantas vezes quanto neces-
sário.
Um número já gravado é mostrado. Apague os dígitos indivi-
dualmente retrocedendo através da tecla . Mantenha 
a tecla  pressionada para apagar todo o número. Para 
inserir uma pausa entre dois dígitos, mantenha pressionada 
a tecla “0”.

Pressione a tecla Talk para discar o número. Para cancelar a 
discagem, pressione .

Selecionar a discagem rápida

Gravar/editar números de discagem rápida

A
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Pressione as seguintes teclas em ordem consecutiva:    

Com a opção de chamada direta (Baby Call), você pode programar um 
número que será discado diretamente quando qualquer tecla (com exceção 
da tecla de programação) for pressionada. 

Apagar toda a lista de discagem rápida

Chamada direta (Baby Call)

Pressione a tecla de programação.

Pressione 3.

Digite seu PIN de quatro dígitos.

Digite o número a ser discado na chamada direta.

Pressione a tecla de programação para gravar o número.

Pressione a tecla de programação.
Se um número de chamada direta já foi programado, este 
número é exibido. Apague os dígitos individualmente retro-
cedendo através da tecla . Mantenha a tecla  
pressionada para apagar todo o número. Para inserir uma 
pausa entre dois dígitos, pressione a tecla “0”.

Gravar/editar o número de discagem direta
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Pressione a tecla de programação.

Pressione a tecla de programação

Pressione a tecla R “Flash”

Pressione P para confi rmar a seleção.

Pressione 2.

Digite seu PIN de quatro dígitos.

Pressione a tecla de programação.
Se a opção de chamada direta estava desativada, esta ope-
ração a ativará. Se estiver ativada, será desativada.

Pressione a tecla de programação para salvar essa opção.
Se a opção de chamada direta foi ativada, o número progra-
mado será exibido.

Pressione 1 para confi gurar tempo de 80ms
Pressione 2 para confi gurar tempo de 100ms
Pressione 3 para confi gurar tempo de 120ms
Pressione 4 para confi gurar tempo de 180ms
Pressione 5 para confi gurar tempo de 270ms (*Padrão de 
fábrica)
Pressione 6 para confi gurar tempo de 300ms
Pressione 7 para confi gurar tempo de 600ms

Ativação/desativação da chamada direta

Confi guração do tempo de “Flash”
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Pressione a tecla de programação

Este procedimento cancela todas as programações pessoais que você te-
nha feito, restaurando o aparelho aos padrões feitos em fábrica.

Pressione a tecla 

Pressione 1 para confi gurar sinalização por pulso
Pressione 2 para confi gurar sinalização por tom
Pressione a tecla de programação novamente para confi r-
mar a seleção.

Pressione a tecla de programação.

Pressione 9.

Digite seu PIN de quatro dígitos.

Pressione a tecla de programação para completar a ope-
ração.

Confi guração Tom/Pulso

Restauração da confi guração de fábrica



28

P
ro

gr
am

aç
ão

 d
o 

te
le

fo
ne

O PIN é uma senha de quatro dígitos que protege contra o uso não autori-
zado da base e do monofone.

O telefone vem de fábrica com o PIN defi nido como “0000”.

Pressione a tecla de programação.

Pressione a tecla de programação.

Pressione 1.

Digite o PIN anterior (“0000”).

Pressione a tecla de programação.

Digite um novo PIN de quatro dígitos.

Pressione a tecla de programação.

Redigite o PIN (medida de segurança).

Pressione a tecla de programação para completar a ope-
ração.

Pressione a tecla de programação para completar a ope-
ração.

Pressione  para ligar ou desligar a emissão de tom 
quando as teclas são pressionadas.

Alteração do PIN (Número de Identifi cação Pessoal)

Liga/desliga tom das teclas

A

A
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Termos e Condições de Garantia
Termos da Garantia

A AXT Telecomunicações Ltda. garante os telefones sem fi o da marca 
Vtech contra defeitos de fabricação e montagem, desde que os aparelhos 
sejam utilizados em condições normais pelo consumidor, durante o tempo 
de cobertura da garantia, acompanhados da nota fi scal de compra e tenham 
sido observadas as instruções e recomendações do presente manual.

TEMPO DE COBERTURA
Um (1) ano, a partir da data da nota fi scal de compra do produto.

EXCLUSÕES
Desgaste natural, manutenção, reparo e reposição periódica de peças por
desgaste natural são excluídos desta cobertura. Também não estão cober-
tos pela garantia danos causados por sobre tensões, raios e tempestades.

Baterias. Somente baterias novas cuja capacidade de carga total estiver 
abaixo de 80% de sua capacidade nominal e baterias com vazamento são
cobertas por esta garantia limitada.

Abuso e Uso Incorreto. Defeitos ou danos resultantes de:
(a) operação ou armazenagem inadequada, uso incorreto ou abuso, aci-
dente ou negligência, como danos físicos (rachaduras, arranhões, etc.) às 
superfícies do produto, resultantes do uso incorreto;
(b) contato com líquidos, água, chuva, umidade extrema, areia, terra ou 
similares, calor excessivo ou alimentos;
(c) sujeitar o Produto a uso ou condições anormais;
(d)outros atos que não sejam faltas da Vtech ou da AXT Telecomunicações 
Ltda. são excluídos da cobertura.
Serviço Não Autorizado ou Modifi cação.
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Defeitos ou danos resultantes de serviço, testes, ajustes, instalação, manu-
tenção, alteração ou modifi cação de qualquer forma efetuados pelo próprio 
usuário ou por alguma outra companhia que não a AXT Telecomunicações 
Ltda. ou seus centros de serviço autorizados estão excluídos da cobertura.

Produtos Alterados.
Produtos com:
(a) etiquetas de números de série ou datas que foram retiradas, alteradas 
ou suprimidas;
(b) lacres quebrados ou que mostrem sinais de adulteração;
(c) números de série de placas discordantes; ou
(d) peças de marca que não seja Vtech ou que não cumpram as exigências 
são excluídas da cobertura.

Compromisso da AXT Telecomunicações Ltda.
Ressalvadas as exclusões acima, a AXT Telecomunicações Ltda., a seu 
critério, reparará ou substituirá sem cobrança de encargos, ou
reembolsará o preço de compra de quaisquer produtos que não estejam 
em perfeito funcionamento, de acordo com esta garantia.
Em tais casos, a AXT Telecomunicações Ltda. utilizará produtos, acessó-
rios ou peças novas, originais ou equivalentes. Nenhum dado, software ou 
aplicativo adicionado ao seu Produto será reinstalado.

Para obter serviços ou informações, ligue para 4003-6410 (chamada 
local).





Identifi cação do Usuário
Favor preencher a fi cha abaixo e entregar ao
Serviço de Assistência Técnica.

Nome do cliente:...........................................................................................

Telefone:........................................................................................................

Nome do Revendedor: .................................................................................

Nota Fiscal:..................................Emitida em: .............................................

Série:..............................

Endereço:......................................................................................................

......................................................................................................................

......................................................................................................................

Discriminação do Aparelho:...........................................................................
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Especifi cações Técnicas do Monofone

Padrão: DECT

Número de canais: 120 canais duplex

Freqüências: 1910 a 1930 MHz

Identifi cação de Chamadas: DTMF FSK

Alimentação da fonte:
100 Vac a 240 Vac

Tempo de operação do monofone:
Em espera / conversação
aprox. 100 h. / aprox. 10 h.

Tempo de carga da bateria: aprox.16 horas

Dados Técnicos



Certifi cação ANATEL
“Este produto está homologado pela ANATEL, de acordo com os procedi-
mentos regulamentados pela Resolução nº 242/2000 e atende aos requisi-
tos técnicos aplicados.”

Part Number -  VTM08211001
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